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«Структурно-семантический анализ эбриетивной лексики (на материале 

русского, английского и немецкого языков)», представленной на соискание 

ученой степени кандидата филологических наук по научной специальности 

5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная 

лингвистика 

 

Актуальность темы, заявленной в диссертационном исследовании, 

обусловлена интересом современной лингвистики к проблемам установления 

межъязыковых универсалий и уникалий через сравнительно-типологическое 

исследование номинаций, связанных с концептом «алкогольное опьянение», в 

русском, английском и немецком языках. Исследования, подобные 

диссертации М.Д. Уразаева, способствуют развитию лингвистической 

типологии через выделение универсальных параметров лексико-

семантической системы языка, а также классификации этих параметров и 

самих сравниваемых языков. Результаты проведенного исследования 

позволяют вскрыть механизмы взаимодействия универсального и 

уникального на отдельных языковых уровнях, оптимизировать словарные 

толкования, которые, как это ни парадоксально, с одной стороны, избыточны, 

а с другой недостаточно информативны. Выявление общих и 

дифференциальных глубинных смыслов представляется, на наш взгляд, 

весьма актуальным, что автор четко показывает в автореферате диссертации. 

Здесь приводится подробный обзор имеющейся литературы, включая 

работы как отечественных, так и зарубежных лингвистов, по проблемам 

лингвистической типологии и теории языковых универсалий, по актуальным 

вопросам когнитивной лингвистики, комбинаторной семантики и полевой 

теории, а также по теории мотивации и внутренней формы лексических 

единиц. 

Достоин упоминания научный формат исследования: выработана единая 

система метаязыковых параметров. Автор строго использует такие единицы 

метаязыка, как сема, семема, семантема, комбинаторная семантика, 

значимость единиц семантического поля и др.  

В первой главе рассматривается развитие лингвистической типологии, 

что в итоге позволяет использовать универсальный метод для сопоставления 

лексико-семантических систем языков сравнения. Здесь же рассматриваются 

специальные научные методы комбинаторной семантики и семантического 

поля. 

Исследователь смог собрать и осмыслить значительный материал, 

обнаружить интересные закономерности. В автореферате четко представлена 

практическая значимость работы, автор перечисляет области прикладной 

деятельности и формы возможного использования полученных результатов. 

Рецензируемый автореферат соответствует требованиям 

пп. 9,10,11,13,14 «Положения о присуждении ученых степеней», 

утвержденного Постановлением Правительства РФ от 24 сентября 2013 г., 




